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Seventy Seven è un sistema di arredo ufficio composto da 

una serie di postazioni operative caratterizzata da un’estetica 

leggera e contemporanea

Seventy Seven est un système de mobilier de bureau composé 

d’une série de postes de travail caractérisés par une esthétique 

légère et contemporaine

Seventy Seven is an office furniture system made of a series 

of workstations characterised by a light and contemporary 

aesthetic
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D E S I G N E R
P R O G E T T O  C M R

Progetto CMR è una società 

specializzata nella progettazione 

integrata, fondata nel 1994 e guida-

ta da Massimo Roj con l’obiettivo di 

realizzare un’architettura fl essibile, 

effi ciente ed ecosostenibile.

Con 12 sedi nel mondo e oltre 

150 tra architetti ed ingegneri, 

Progetto CMR realizza progetti 

di diversa scala coniugando 

dimensione sperimentale e com-

petenze multidisciplinari.

Dal 2010 è tra i primi 100 studi di 

progettazione al mondo segnalati 

da BD World Architecture Top 100. 

Giovanni Giacobone, architetto 

e designer, dal 1999 dirige e 

coordina l’Industrial Design Division 

di Progetto CMR, affi ancato da 

Matteo Colombo, realizzando 

oggetti per la casa e l’uffi cio che 

integrano design, tecnologia, 

funzionalità e sostenibilità ambien-

tale. La qualità del lavoro svolto nel 

campo del design è stata premiata 

con diversi riconoscimenti, quali 

Red Dot Award 2016, IF Design 

Award 2016, LUX Middle East 

Award 2016, l’ADI Design Index 

2003, 2004, 2006, 2014 il 

Grandesign 2004, il Good Design 

2008 e 2010.

Progetto CMR is a company 

specialized in integrated design, 

founded in 1994 and led by 

Massimo Roj, with the aim of 

creating a fl exible, effi cient and 

sustainable architecture.

With 12 offi ces worldwide, and more 

than 150 architects and engineers, 

Progetto CMR carries out different 

scale projects combining an 

experimental dimension and a 

multidisciplinary expertise.

Since 2010 it is among the top 100 

design fi rms in the world reported 

by BD World Architecture Top 100. 

Giovanni Giacobone, architect and 

designer, directs and coordinates 

the Industrial Design Division of 

Progetto CMR since 1999, fl anked 

by Matteo Colombo, creating home 

and offi ce products that integrate 

design, technology, functionality 

and environmental sustainability. 

The quality of the work done in the 

design fi eld has been honored with 

several awards, such as the Red 

Dot Award 2016, IF Design Award 

2016, LUX Middle East Award 

2016, ADI Design Index 2003, 

2004, 2006, 2014, Grandesign 

2004, the Good Design 2008 and 

2010.

Progetto CMR est une entreprise 

spécialisée dans les projets 

intégrés, fondée en 1994 et dirigée 

par Massimo Roj dans le but de 

créer une architecture fl exible, 

effi cace et éco-durable.

Avec 12 bureaux dans le monde 

et plus de 150 architectes et 

ingénieurs, Progetto CMR réalise 

des projets à différents niveaux en 

associant dimension expérimentale 

et compétences pluridisciplinaires.

Depuis 2010, il fait partie des 

100 meilleurs studios de design 

au monde selon le BD World 

Architecture Top 100. Giovanni 

Giacobone, architecte et designer, 

dirige et coordonne la division de 

design industriel de Progetto CMR 

depuis 1999, soutenu par Matteo 

Colombo, en créant des objets pour 

la maison et le bureau qui intègrent 

design, technologie, fonctionnalité 

et durabilité. La qualité du travail 

réalisé dans le domaine du design 

a été récompensée par plusieurs 

prix tels que Red Dot Award 

2016, IF Design Award 2016, LUX 

Middle East Award 2016, ADI 

Design Index 2003, 2004, 2006, 

2014, Grandesign 2004, Bonne 

Conception 2008 et 2010.
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SEVENTY SEVEN

Seventy Seven è un sistema di 

arredo uffi cio composto da una 

serie di postazioni operative 

caratterizzata da un’estetica leggera 

e contemporanea: un piano sottile 

realizzato in nobilitato melaminico 

sp. 12 mm appoggia su una struttura 

sfuggente impreziosita da elementi di 

raccordo che, dalle travi, evolvono 

ad abbracciare la gamba.

Il dimensionamento dei piani 

scrivania è portato a profondità 

insolite (77 e 57 centimetri) in modo 

da sfruttare una perfetta modularità 

di piani e struttura anche in situazioni 

in cui le postazioni si trovano ruotate 

di 90 gradi reciprocamente.

Gli accessori che completano il 

sistema riprendono ed estremizzano 

il tema della leggerezza, lavorando su 

lamiere sottili e volumi svuotati.

I piani sono realizzati in nobilitato 

melaminico, nelle fi niture bianco 

moon, antracite e rovere.

La struttura è composta da gambe 

a sezione ellittica 76×26, disponibili 

in lamiera verniciata, oppure 

impiallacciata, che si raccordano a 

travi perimetrali a sezione triangolare 

attraverso un particolare snodo 

creato in pressofusione di alluminio.

La mensola centrale dei bench è creata 

in lamiera metallica e può alloggiare 

nella parte sottostante delle scatole 

metalliche ad innesto magnetico per il 

contenimento di prese e frutti.

La mensola può anche essere 

dotata, su richiesta, di strisce LED.

È inoltre disponibile un binario 

centrale per l’ancoraggio di accessori.

Seventy Seven is an offi ce 

furniture system composed of a 

series of operative workstations 

characterized by a light and 

contemporary aesthetic: a thin top 

made of 12 mm melamine rests 

leans on a fl eeing structure adorned 

by connection elements that, 

starting from the beams, evolve to 

embrace the table legs.

The dimensions of the desk tops 

are taken to unusual depths (77 and 

57 centimetres) in order to exploit 

a perfect modularity of tops and 

structure even in situations where the 

workstations are rotated 90 degrees 

to each other.

The accessories completing the system 

resume and take to the extremes the 

light aesthetics theme, working with 

slim metal plate and framed volumes.

The tops are made of melamine in 

white moon, anthracite and oak

fi nishes.

The structure is composed of 

elliptical-section legs 76×26, 

available in painted or veneered 

sheet metal, which are connected to 

triangular-section perimeter beams 

through a special joint created in die-

cast aluminum.

The central shelf of the benches 

is created in metal sheet and can 

house in the lower part of the metal 

boxes with magnetic coupling for the 

housing of sockets and plugs.

The shelf can also be equipped, on 

request, with LED strips.

A central rail is also available for the 

anchorage of accessories.

Seventy Seven est un système de 

mobilier de bureau composé d’une 

série de postes de travail caractérisés 

par une esthétique légère et 

contemporaine : un mince plateau 

en mélamine de 12 mm d’épaisseur 

repose sur une structure insaisissable 

agrémentée d’éléments de liaison qui 

évoluent à partir des poutres pour 

embrasser le pied.

Les plans de travail sont dimensionnés 

à des profondeurs inhabituelles (77 et 

57 centimètres) afi n d’exploiter une 

parfaite modularité des plans et de la 

structure même dans les situations où 

les postes de travail sont tournés à 90 

degrés les uns par rapport aux autres.

Les accessoires qui complètent le systè-

me reprennent et poussent à l’extrême

le thème de la légèreté, en travaillant sur 

des feuilles fi nes et des volumes vides.

Les plateaux sont en mélaminé, dans 

les fi nitions blanc moon, anthracite 

et chêne.

La structure est composée de pieds à 

section elliptique 76×26, disponibles 

en tôle peinte ou plaquée, qui sont 

reliés aux poutres périmétriques 

à section triangulaire par un joint 

spécial réalisé en aluminium moulé 

sous pression.

L’étagère centrale est créée en 

tôle et peut accueillir, en dessous, 

des boîtes métalliques à couplage 

magnétique pour contenir des prises 

et des inserts.

L’étagère peut également être équipée 

de bandes LED sur demande.

Un rail central pour l’ancrage des 

accessoires est également disponible.
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L/W120-180 P/D160 H73,5

SCHEMI DIMENSIONALI - DIMENSIONAL SCHEMES - SCHÉMAS DIMENSIONNELS

L/W120-180 P/D77 H73,5
L/W80-160 P/D57 H73,5

L/W120-180 P/D77 H73,5

L/W120-180 P/D77 H73,5

Scrivanie

Bureaux

Desks

Elementi iniziali/terminali 
DX/SX

Initial/terminal elements
R/L

Éléments initiaux/terminaux
droite/gauche

Elementi centrali

Éléments centraux

Central elements

L/W120-180 P/D57 H73,5

L/W120-180 P/D77 H73,5

Scrivanie doppie

Bureaux bench

Twin bench desks

L/W120-180 P/D120 H73,5

L/W120-180 P/D160 H73,5 L/W120-180 P/D120 H73,5

Elementi centrali

Éléments centraux

Central elements

L/W120-180 P/D160 H73,5 L/W120-180 P/D120 H73,5

L/W200/220 P/D90 H73,5

Elementi iniziali/terminali 
DX/SX

Initial/terminal elements
R/L

Éléments initiaux/terminaux
droite/gauche



L/W197-257 P/D160 H73,5

SCHEMI DIMENSIONALI - DIMENSIONAL SCHEMES - SCHÉMAS DIMENSIONNELS

L/W177-237 P/D160 H73,5

Elementi con piano
iniziale/terminale DX/SX

Elements with initial/terminal
top R/L

Éléments avec plateau initial/
terminal droite/gauche

Elementi iniziali/terminali DX/SX
con cassettone H 20

Initial/terminal elements R/L with
drawer H 20

Éléments initiaux/terminaux
droite/gauche avec tiroir H 20
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L/W197-257 P/D120 H73,5

L/W177-237 P/D160 H73,5 L/W177-237 P/D120 H73,5

Scrivania con allungo DX/SX

Bureau avec retour droite/gauche

Desk with return R/L

L/W140-180 P/D157-197 H73,5

Scrivania con allungo e 
cassettiera sospesa

Desk with return and
suspended drawer

Bureau avec retour et
caisson suspendu

L/W200/220 P/D170/190/210 H73,5

Ingombro max
Max size

Encombrement max

L/W200/220 P/D90 H73,5
Scrivania - Desk - Bureau

L/W80/100/120 P/D57 H73,5
Allungo - Return - Retour
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SCHEMI DIMENSIONALI - DIMENSIONAL SCHEMES - SCHÉMAS DIMENSIONNELS

Scrivania direzionale DX/
SX con allungo 

R/L executive desk with 
return

Bureau de direction droite/
gauche avec retour

Composizioni a più
postazioni

Multiple workstations 
compositions

Compositions bureaux 
multi-utilisateurs

L/W140-180 P/D157-197 H73,5

Elemento iniziale/terminale
con allungo DX/SX condiviso

Initial/terminal element
with R/L shared return

Élément initial/terminal avec 
retour droite/gauche partagé

L/W140-180 P/D157-197 H73,5

Elemento centrale con
allungo DX/SX condiviso

Central element with
R/L shared return

Élément central avec retour 
droite/gauche partagé

L/W140-180 P/D157-197 H73,5

Elemento iniziale/terminale
con allungo DX/SX

Initial/terminal element
with R/L return

Élément initial/terminal avec 
retour droite/gauche

L/W120-180 P/D77 H73,5

Elemento iniziale/terminale
con allungo DX/SX

Initial/terminal element
with R/L return

Élément initial/terminal avec 
retour droite/gauche

L/W200/220 P/D170/190/210 H73,5

Ingombro max
Max size

Encombrement max

L/W200/220 P/D90 H73,5
Scrivania - Desk - Bureau

L/W80/100/120 P/D57 H73,5
Allungo - Return - Retour
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SCHEMI DIMENSIONALI - DIMENSIONAL SCHEMES - SCHÉMAS DIMENSIONNELS

Doppie scrivanie
con allungo DX/SX 

Double desks with
R/L return

Bureaux doubles avec 
retour droite/gauche

L/W140-180 P/D320-400 H73,5

Bench con allungo
DX/SX 

Benches with R/L
return

Bench avec retour 
droite/gauche

L/W140-180 P/D320-400 H73,5

Elemento iniziale con allungo DX/SX
Initial element with R/L return

Élément initial avec retour droite/gauche

Elemento centrale con allungo DX/SX
Central element with R/L return

Élément central avec retour droite/gauche

Elemento terminale con allungo DX/SX
Terminal element with R/L return

Élément terminal avec retour droite/gauche

L/W140-180 P/D320-400 H73,5 L/W140-180 P/D320-400 H73,5

L/W140-180 P/D240-280 H73,5

L/W140-180 P/D240-280 H73,5

Elemento iniziale/terminale con allungo condiviso
Initial/terminal element with shared return

Élément initial/terminal avec retour partagé

Elemento centrale
Central element
Élément central

L/W140-180 P/D240-280 H73,5 L/W140-180 P/D240-280 H73,5

Bench iniziale/terminale con allungo
Initial/terminal bench with return
Bench initial/terminal avec retour

L/W120-180 P/D160 H73,5

Elemento iniziale/terminale DX/SX
Initial/terminal element with R/L return

Élément initial/terminal avec retour droite/gauche

Allungo condiviso DX/SX
Shared return R/L

Retour partagé droite/gauche

L/W80-120 P/D57 H73,5
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TAVOLI RIUNIONE - MEETING TABLES - TABLES DE RÉUNION

1 3
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SCHEMI DIMENSIONALI - DIMENSIONAL SCHEMES - SCHÉMAS DIMENSIONNELS

Tavoli riunione

Tables de réunion

Meeting tables

L/W120 P/D120 H73,5 L/W180 P/D120 H73,5
L/W160 P/D160 H73,5

L/W234-294 P/D120 H73,5 L/W274-334 P/D160 H73,5

L/W354-474 P/D120 H73,5 L/W394-514 P/D160 H73,5

Tavoli riunione con
foro per Versaflap 2.0 

Meeting tables with
hole for Versaflap 2.0

Tables de réunion avec 
trou pour Versaflap 2.0 L/W120 P/D120 H73,5 L/W180 P/D120 H73,5

L/W160 P/D160 H73,5

L/W234-294 P/D120 H73,5 L/W274-334 P/D160 H73,5

L/W354-474 P/D120 H73,5 L/W394-514 P/D160 H73,5
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LIBRERIE
E ARMADI

BOOKCASES
AND CABINETS

BIBLIOTHÈQUES
ET ARMOIRES

STRUTTURA: in pannelli di nobilitato 

melaminico antirifl esso ed antigraffi o, 

a basso contenuto di formaldeide. 

La bordatura perimetrale è realizzata 

in ABS spessore 20/10, con spigoli 

arrotondati con raggio di curvatura 

2 mm. Al suo interno la libreria è 

dotata di ripiani amovibili, agganciati 

attraverso un sistema che evita il 

ribaltamento del ripiano interno o 

la sua accidentale rimozione. Alla 

base della struttura sono posizionati 

4 piedini cilindrici dotati di elemento 

regolabile per il corretto livellamento

a pavimento.

ANTE CIECHE: realizzate con 

pannelli in nobilitato melaminico 

antirifl esso e antigraffi o a basso 

contenuto di formaldeide (certifi cati 

CARB). Le ante sono dotate di 

serratura di sicurezza, con chiave 

pieghevole anti-infortunio e di maniglie 

in metallo satinato. Le ante sono 

collegate ai fi anchi del mobile con 

cerniere in acciaio provviste di basette 

metalliche a triplice regolazione.

SPESSORI: base e fi anchi 20 mm, 

schiena 12 mm, ripiani 25 mm, top di 

fi nitura e ante 18 mm.

STRUCTURE: with anti-glare and 

scratch-resistant melamine-coated 

panels, with low formaldehyde 

content. The perimeter edging is 

made of 20/10 mm thick ABS, with 

rounded edges with a curvature 

radius of 2 mm. Inside, the bookcase 

is equipped with removable shelves, 

secured through a system that 

prevents the internal shelf from 

tipping over or accidentally being 

removed. At the base of the structure, 

4 cylindrical feet are positioned, 

equipped with an adjustable element 

for correct leveling.

BLIND DOORS: made with 

anti-glare and scratch-resistant 

melamine-coated panels with 

low formaldehyde content (CARB 

certifi ed). The doors are equipped 

with a safety lock, with a foldable 

anti-pinch key, and satin metal 

handles. The doors are connected 

to the sides of the furniture with steel 

hinges provided with metal plates for 

triple adjustment.

THICKNESSES: base and sides 20 

mm, back 12 mm, shelves 25 mm, 

fi nishing top and doors 18 mm.

STRUCTURE : avec des panneaux en 

mélaminé anti-refl ets et anti-rayures, 

à faible émission de formaldéhyde. 

Le bord périmétral est en ABS d’une 

épaisseur de 20/10 mm, avec bords 

arrondis ayant un rayon de courbure 

de 2 mm. À l’intérieur, la bibliothèque 

est équipée d’étagères amovibles, 

fi xées par un système qui empêche 

le basculement de l’étagère interne 

ou son éventuel retrait accidentel. 

À la base de la structure, 4 pieds 

cylindriques sont positionnés, équi-

pés d’un élément réglable pour un 

nivellement correct.

PORTES PLEINES : réalisées avec 

des panneaux en mélaminé anti-

refl ets et anti-rayures à faible émission 

de formaldéhyde (certifi és CARB). Les 

portes sont équipées d’une serrure 

de sécurité, avec une clé pliable anti-

pincement, et de poignées en métal 

satiné. Les portes sont reliées aux 

côtés du meuble avec des charnières 

en acier munies de plaques métal-

liques pour un triple réglage.

ÉPAISSEURS : base et côtés 20 mm, 

dos 12 mm, étagères 25 mm, fi nition 

du dessus et des portes 18 mm.
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SCHEMI DIMENSIONALI - DIMENSIONAL SCHEMES - SCHÉMAS DIMENSIONNELS

L/W45 P/D42,6 H83

L/W 45

L/W90 P/D42,6 H83

L/W 90

L/W45 P/D33 H83 L/W90 P/D33 H83

L/W45 P/D42,6 H121,4 L/W90 P/D42,6 H121,4
L/W45 P/D33 H121,4 L/W90 P/D33 H121,4

L/W45 P/D42,6 H201,4 L/W90 P/D42,6 H201,4
L/W45 P/D33 H201,4 L/W90 P/D33 H201,4

L/W45 P/D42,6 H240 L/W90 P/D42,6 H240
L/W45 P/D33 H240 L/W90 P/D33 H240

Mobili a giorno
Open bookshelves
Bibliothèques ouvertes
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SCHEMI DIMENSIONALI - DIMENSIONAL SCHEMES - SCHÉMAS DIMENSIONNELS

L/W45 P/D44,4/34,8 H83

L/W45 P/D44,4/34,8 H121,4 L/W90 P/D44,4/34,8 H121,4

L/W45 P/D44,4/34,8 H201,4

L/W45 P/D44,4/34,8 H201,4

Mobili con ante
Storage cabinets with doors

L/W90 P/D44,4/34,8 H83

L/W 45 L/W 90

L/W90 P/D44,4/34,8 H201,4

L/W45 P/D44,4/34,8 H201,4 L/W90 P/D44,4/34,8 H201,4

L/W90 P/D44,4/34,8 H201,4

Armoires de rangement
avec portes



L/W90 P/D44,4/34,8 H240

L/W90 P/D44,4/34,8 H240

L/W90 P/D44,4/34,8 H240

L/W45 P/D44,4/34,8 H240

L/W45 P/D44,4/34,8 H240

L/W45 P/D44,4/34,8 H240

L/W 45 L/W 90

SCHEMI DIMENSIONALI - DIMENSIONAL SCHEMES - SCHÉMAS DIMENSIONNELS

Mobili con ante
Storage cabinets with doors
Armoires de rangement
avec portes

1 8 S E V E N T Y  S E V E N 1 9

L/W90 P/D44,4/34,8 H240L/W45 P/D44,4/34,8 H240



SCHEMI DIMENSIONALI - DIMENSIONAL SCHEMES - SCHÉMAS DIMENSIONNELS

Mobili con classificatori
Storage and filing cabinets
Armoires de rangement
avec classificateurs

L/W 45 L/W 90

L/W45 P/D44,4/34,8 H83 L/W90 P/D44,4/34,8 H83

L/W45 P/D44,4/34,8 H240 L/W90 P/D44,4/34,8 H240

L/W45 P/D44,4/34,8 H240 L/W90 P/D44,4/34,8 H240

L/W45 P/D44,4/34,8 H201,4 L/W90 P/D44,4/34,8 H201,4

L/W45 P/D44,4/34,8 H201,4 L/W90 P/D44,4/34,8 H201,4
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SCHEMI DIMENSIONALI - DIMENSIONAL SCHEMES - SCHÉMAS DIMENSIONNELS

72 System DORIA

White
Bianco

Dove-grey
Tortora

Light oak
Rovere

BIBI

TOTO

RORO

White
Bianco

Dove-grey
Tortora

Light oak
Rovere

BIBI

TOTO

RORO

White
Bianco

Dove-grey
Tortora

Light oak
Rovere

BIBI

TOTO

RORO

Standard finishes - Ready to delivery ex works.
Finiture standard - Pronta consegna FNM.

CABINETS WITH SLIDINGS DOORS
CONTENITORI CON ANTE SCORREVOLI

180 x 42,6 x 83180 x 42,6 x 83

180 x 42,6 x 121,4180 x 42,6 x 121,4

180 x 42,6 x 201,4180 x 42,6 x 201,4

0,2690,269

0,3930,393

0,5700,570

105105

151151

207207

66

66

77

0300-420300-42

0320-420320-42

0340-420340-42

719719

823823

1.1581.158

Low cabinet 
with sliding doors L.180

Medium cabinet 
with sliding doors L.180

High cabinet 
with sliding doors L.180

Mobile basso con  
ante scorrevoli L.180

Mobile medio con  
ante scorrevoli L.180

Mobile alto con  
ante scorrevoli L.180

W/D/H cm.
L/P/H

Descrizione
Pesom3

Description
Volume Weight

Colli
Pcs.

Codice
Code

Prezzo
Price

Struttura Anta
Frame Door

White
Bianco

BIBI

White
Bianco

BIBI

White
Bianco

BIBI

Finishing top not included to add
Top di finitura non incluso da aggiungere

Finishing top not included to add
Top di finitura non incluso da aggiungere

Finishing top not included to add
Top di finitura non incluso da aggiungere

72 System DORIA

White
Bianco

Dove-grey
Tortora

Light oak
Rovere

BIBI

TOTO

RORO

White
Bianco

Dove-grey
Tortora

Light oak
Rovere

BIBI

TOTO

RORO

White
Bianco

Dove-grey
Tortora

Light oak
Rovere

BIBI

TOTO

RORO

Standard finishes - Ready to delivery ex works.
Finiture standard - Pronta consegna FNM.

CABINETS WITH SLIDINGS DOORS
CONTENITORI CON ANTE SCORREVOLI

180 x 42,6 x 83180 x 42,6 x 83

180 x 42,6 x 121,4180 x 42,6 x 121,4

180 x 42,6 x 201,4180 x 42,6 x 201,4

0,2690,269

0,3930,393

0,5700,570

105105

151151

207207

66

66

77

0300-420300-42

0320-420320-42

0340-420340-42

719719

823823

1.1581.158

Low cabinet 
with sliding doors L.180

Medium cabinet 
with sliding doors L.180

High cabinet 
with sliding doors L.180

Mobile basso con  
ante scorrevoli L.180

Mobile medio con  
ante scorrevoli L.180

Mobile alto con  
ante scorrevoli L.180

W/D/H cm.
L/P/H

Descrizione
Pesom3

Description
Volume Weight

Colli
Pcs.

Codice
Code

Prezzo
Price

Struttura Anta
Frame Door

White
Bianco

BIBI

White
Bianco

BIBI

White
Bianco

BIBI

Finishing top not included to add
Top di finitura non incluso da aggiungere

Finishing top not included to add
Top di finitura non incluso da aggiungere

Finishing top not included to add
Top di finitura non incluso da aggiungere

72 System DORIA

White
Bianco

Dove-grey
Tortora

Light oak
Rovere

BIBI

TOTO

RORO

White
Bianco

Dove-grey
Tortora

Light oak
Rovere

BIBI

TOTO

RORO

White
Bianco

Dove-grey
Tortora

Light oak
Rovere

BIBI

TOTO

RORO

Standard finishes - Ready to delivery ex works.
Finiture standard - Pronta consegna FNM.

CABINETS WITH SLIDINGS DOORS
CONTENITORI CON ANTE SCORREVOLI

180 x 42,6 x 83180 x 42,6 x 83

180 x 42,6 x 121,4180 x 42,6 x 121,4

180 x 42,6 x 201,4180 x 42,6 x 201,4

0,2690,269

0,3930,393

0,5700,570

105105

151151

207207

66

66

77

0300-420300-42

0320-420320-42

0340-420340-42

719719

823823

1.1581.158

Low cabinet 
with sliding doors L.180

Medium cabinet 
with sliding doors L.180

High cabinet 
with sliding doors L.180

Mobile basso con  
ante scorrevoli L.180

Mobile medio con  
ante scorrevoli L.180

Mobile alto con  
ante scorrevoli L.180

W/D/H cm.
L/P/H

Descrizione
Pesom3

Description
Volume Weight

Colli
Pcs.

Codice
Code

Prezzo
Price

Struttura Anta
Frame Door

White
Bianco

BIBI

White
Bianco

BIBI

White
Bianco

BIBI

Finishing top not included to add
Top di finitura non incluso da aggiungere

Finishing top not included to add
Top di finitura non incluso da aggiungere

Finishing top not included to add
Top di finitura non incluso da aggiungere

L/W180 P/D42,6 H83 L/W180 P/D42,6 H121,4 L/W180 P/D42,6 H201,4

Contenitori con
ante scorrevoli

Storage cabinets
with sliding doors

Armoires de rangement
avec portes coulissantes
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CASSETTIERE DRAWERS CABINETS CAISSONS À TIROIRS

IN METALLO: sono dotate di 

apertura con presa su entrambi i lati, 

chiusura centralizzata e guide a rulli. 

La versione classica a 3 cassetti 

è prevista nei tre colori: alluminio, 

bianco o antracite.

Disponibili anche le versioni in grigio 

bonderizzato, la versione compatta 

con dimensioni ridotte e la versione 

INOX con ruote cromate.

METAL: these feature handles 

for easy opening on both sides, 

centralized locking, and roller 

guides. The classic 3-drawer version 

comes in three colors: aluminum, 

white, or anthracite.

Also available are versions in bon-

derized grey, a compact version with 

reduced dimensions, and an INOX 

version with chrome-plated wheels.

EN MÉTAL : équipés de poignées pour 

une ouverture facile des deux côtés, 

d’une fermeture centralisée et de guides 

à rouleaux. La version classique à 3 

tiroirs est disponible en trois couleurs : 

aluminium, blanc ou anthracite.

Des versions en gris bonderisé, la version 

compacte avec des dimensions réduites 

et la version INOX avec des roues 

chromées sont également disponibles.
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SCHEMI DIMENSIONALI - DIMENSIONAL SCHEMES - SCHÉMAS DIMENSIONNELS

Cassettiere metalliche

Caisson à tiroirs métallique

Metal drawers cabinets

INOX

L/W42,5 P/D53 H58 L/W45 P/D50 H55 L/W42,5 P/D53 H58

L/W42,5 P/D53 H57,2

2 2 2 3 S E V E N T Y  S E V E N

Cassettiera sospesa

Caisson suspendu

Suspended drawer

L/W42 P/D57 H47,5

Supporto per contenitore
piano terminale

Support for suspended drawer
only for terminal tops

Support pour caisson
plateau terminal

L/W160 P/D57 H8,2

L/W4 P/D4 H4

Coppia staffe per cassettiera
e accessori

Pair of brackets for drawer
and accessories

Une paire de supports pour
caissons et accessoires
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Modesty panel

Panneau d’intimité

Pannelli divisori
fonoassorbenti

Sound-absorbing
partition panels

Panneaux de séparation
absorbants acoustiques

L/W120-200 P/D2 H40

ACCESSORI - ACCESSORIES - ACCESSOIRES

Accessori in metallo
per scrivania

Metal desk
accessories

Accessoires en métal
pour bureau

L/W8 P/D8 H3 L/W7 P/D7 H7 L/W8 P/D7 H9

Porta Post-it
Post-it dispenser

Porte Post-it

Portapenne
Pen holder
Porte-stylos

Porta cellulare
Phone holder

Support téléphone portable

Screen frontale su binario
Front screen on rail

Panneau frontal sur rail

Screen laterale free-standing
Side free-standing screen

Panneau lateral free-standing

Screen laterale per piano terminale
Side screen for terminal top

Panneau lateral free-standing

L/W80-180 P/D3 H40 L/W80 P/D3 H40 L/W160 P/D3 H40

01SEVENTY SEVEN
CARTER COPERTURA BINARIO PORTA ACCESSORI

FINITURE
ARTICOLO DIMENSIONI VOLUME PESO CODICE

STRUTTURA

PREZZO VENDITA
COLLI

CENTRUFFICIO LORETO SPA   PROGETTO  UFFICIO TECNICO: Divisione Ricerca & Sviluppo GIGI GLORINI E SELENE MAURI

185 X 4.6 X 1.5
165 X 4.6 X 1.5
145 X 4.6 X 1.5
125 X 4.6 X 1.5
105 X 4.6 X 1.5

Carter spazio tra piani

159532
159348
159533
159534
159535

BI
Bianco

AN
Antracite

€ 32
€ 35
€ 39
€ 43
€ 46

1
1
1
1
1

0.028
0.025
0.022
0.019
0.016

0.26
0.23
0.20
0.18
0.15

Binario porta accessori
Accessories rail
Rail de support accessoires

L/W80/100 P/D4 H4

Carter copertura binario
porta accessori

Carter covering 
accessories rail

Carter de protection glissière 
porte-accessoires L/W105-185 P/D4,6 H1,5
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VERSAFLAP MONO MINI 2.0
Top access

Top access

Portacavi orizzontale sottopiano
Horizontal cable holder under table
Goulotte passe-câbles sous bureau

EXIT MONO MINI 2.0
Top access

L/W26,3 P/D12,3 H2,5

Per scrivanie, bench, allunghi e mobili di servizio
For desks, benches, returns and service cabinets
Pour bureaux, bench, retours et meubles de service

L/W26,3 P/D12,3 H12,1

EXIT DUAL 2.0
Top access

L/W26,3 P/D14,8 H2,5

VERSAFLAP DUAL 2.0
Top access

L/W26,3 P/D14,8 H2,5

L/W80/100 P/D40 H12

2 Unel (schucko),
1 USB 5v.2, 2 RJ45 cat. 6

2 Unel (schucko),
1 USB 5v.2, 2 RJ45 cat. 6

Per tavoli riunione
For meeting tables
Pour tables de réunion

Carter per cablaggio verticale
Case for vertical wiring

Boîtier pour câblage vertical

L/W53/63 P/D7,2 H73,5

Canalizzazione
Cable management
Gestion des câbles

Multipresa per sottomensola o soprapiano
Multi-plug for undershelf or overtop

Multiprise sous étagère ou sur le plan de travail

L/W45 P/D6,5 H6,,5

Coppia di mensole in 
metallo su binario

Couple of metal 
shelves on rail

Paire d’étagères 
métalliques sur rail Senza striscia LED

Without LED strip
Sans bande LED

L/W120/180 P/D30 H25

Con striscia LED
With LED strip

Avec bande LED

L/W120/180 P/D30 H25



MANUTENZIONE E PULIZIA

MAINTENANCE AND CLEANING

ENTRETIEN ET NETTOYAGE
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SEVENTY SEVEN

ATTESTATO DI CONFORMITÀ AL D.L.81-2008-n.1622/2020

- EN 527-1/11

- EN 527-2/16

- EN 1730/12

- EN 13722/04

- EN 13721/04

C E R T I F I C A Z I O N I  -  C E R T I F I C AT I O N S  -  C E R T I F I C AT I O N S

2 7

For regular cleaning, use a soft 
cotton cloth dampened with 
warm water and mild detergents; 
alternatively, use a mixture of 95% 
water and 5% denatured alcohol. 
The use of cleaning liquid should 
always be moderate.
DO NOT USE: alkaline detergents, 
or those containing abrasives or 
soda. Do not use pumice, metal 
scouring pads, rough or abrasive 
cloths, waxes, or other protective 
treatments.

Pour un nettoyage régulier, utilisez un 
chiffon doux en coton humidifi é avec 
de l’eau tiède et des détergents non 
agressifs ; alternativement, utilisez un 
mélange de 95% d’eau et 5% d’alcool 
dénaturé. L’utilisation de liquide net-
toyant doit toujours être modérée.
NE PAS UTILISER : détergents 
alcalins, ou contenant des abrasifs ou 
de la soude. N’utilisez pas de pierre 
ponce, de tampons à récurer en métal, 
de chiffons rugueux ou abrasifs, de cires 
ou d’autres traitements protecteurs.

Per una pulizia ordinaria utilizzare un 
panno di cotone morbido inumidito 
con acqua tiepida e detergenti non 
aggressivi; in alternativa con una 
miscela di 95% di acqua e 5% di alcool 
denaturato. L’uso del liquido deter-
gente deve essere sempre moderato.
NON UTILIZZARE: detersivi al-
calini, o contenenti abrasivi o 
soda. Non usare pomice, pagliette 
metalliche, strofi nacci con superfi ci 
ruvide o abrasivi vari, cere o altri 
trattamenti protettivi.



C E R T I F I C A Z I O N I  -  C E R T I F I C AT I O N S  -  C E R T I F I C AT I O N S STUDIO CROMATICO

COLOR SCHEME

GAMME DE COULEURS
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PRONTA CONSEGNA
PIANI

READY TO DELIVERY
WORKTOPS

LIVRAISON RAPIDE
PLATEAUX

ANTRACITE

ROVERE MARGÒ

BIANCO MOON BIANCO

ANTRACITE

PRONTA CONSEGNA
PARTI METALLICHE

READY TO DELIVERY
METAL PARTS

LIVRAISON RAPIDE
PARTIES MÉTALLIQUES

FINITURE - FINISHES - FINITIONS
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COLORI CASSETTIERE METALLICHE
METAL DRAWERS COLORS

COULEURS CASSOINS À TIROIRS MÉTALLIQUES

2 9

PRONTA CONSEGNA
MANIGLIE

READY TO DELIVERY
HANDLES

LIVRAISON RAPIDE
POIGNÉES

ANTRACITE

BIANCO



FINITURE - FINISHES - FINITIONS

BIANCO RAL 9003

GRIGIO BONDERIZZATO

ALLUMINIO RAL 9006

ANTRACITE RAL 7016

INOX

PRONTA CONSEGNA
READY FOR DELIVERY
LIVRAISON RAPIDE

COLORI CASSETTIERE METALLICHE
METAL DRAWERS COLORS

COULEURS CASSOINS À TIROIRS MÉTALLIQUES
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